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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭৩৭ [আজািতক নাারঃ ৭৭৩]

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ৪৯৬. ফজেরর সালােত শে িকরাআত।

اب الْجهرِ بِقراءة صلاة الْفَجرِ

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، قَال حدَّثَنَا ابو عوانَةَ، عن ابِ بِشْرٍ، عن سعيدِ بن جبيرٍ، عن ابن عباسٍ ـ

ابِهحصا نم فَةطَائ ه عليه وسلم فال صل ِالنَّب انْطَلَق ه عنهما ـ قَالال رض

هِملَيع لَتسراو ،اءمرِ السخَب نيبو يناطالشَّي نيب يلقَدْ حو ،اظوقِ عس َلا دِينامع

الشُّهب، فَرجعتِ الشَّياطين الَ قَومهِم‏.‏ فَقَالُوا ما لَم فَقَالُوا حيل بينَنَا وبين خَبرِ

،دَثح ءَش لاا اءمرِ السخَب نيبو مَنيب الا ح‏.‏ قَالُوا مبنَا الشُّهلَيع لَتسراو ،اءمالس

اءمرِ السخَب نيبو مَنيب الذَا الَّذِي حا هوا ما، فَانْظُرهغَارِبمضِ ورالا شَارِقوا مرِبفَاض

فَانْصرف اولَئكَ الَّذِين تَوجهوا نَحو تهامةَ الَ النَّبِ صل اله عليه وسلم وهو بِنَخْلَةَ،

عامدِين الَ سوقِ عاظ وهو يصلّ بِاصحابِه صلاةَ الْفَجرِ، فَلَما سمعوا الْقُرآنَ

استَمعوا لَه فَقَالُوا هذَا واله الَّذِي حال بينَم وبين خَبرِ السماء‏.‏ فَهنَالكَ حين رجعوا

لَنو نَّا بِهشْدِ فَآمالر َلدِي اها * يبجآنًا عنَا قُرعمنَّا سنَا ‏(‏اما قَوقَالُوا يو هِممقَو َلا

نُشْرِكَ بِربِنَا احدًا‏)‏ فَانْزل اله علَ نَبِيِه صل اله عليه وسلم ‏(‏قُل اوح الَ‏)‏ وانَّما

اوح الَيه قَول الْجِن‏.‏

বাংলা

وقَالَت ام سلَمةَ طُفْت وراء النَّاسِ والنَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم يصلّ ويقْرا بِالطُّورِ

উে সালামা (রা.) বেলন, আিম লাকেদর িপছেন তাওয়াফ করিছলাম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন

সালাত আদায় করিছেলন এবং সূরা তূর পাঠ করিছেলন।
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৭৩৭। মুসাাদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

কেয়কজন সাহাবীেক সে িনেয় উকায বাজােরর উেেশ রওয়ানা কেরন। আর দু ীনেদর ঊেলােকর সংবাদ

সংেহর পেথ িতবকতা দখা দয় এবং তােদর িদেক অিিপ িনি হয়। কােজই শয়তানরা তােদর

সদােয়র িনকট িফের আেস। তারা িজাসা করল, তামােদর িক হেয়েছ? তারা বলল, আমােদর এবং

আকােশর সংবাদ সংেহর মেধ িতবকতা দখা িদেয়েছ এবং আমােদর িদেক অিিপ ছুঁেড় মারা হেয়েছ।

তখন তারা বলল, িনয়ই পূণ একটা িকছু ঘটেছ বেলই তামােদর এবং আকােশর সংবাদ সংেহর মেধ

িতবকতার সৃি হেয়েছ। কােজই, পৃিথবীর পূব এবং পিম অল পয িবচরণ কের দখ, কী কারেণ

তামােদর ও আকােশর সংবাদ সংহের মেধ িতবকতা সৃি হেয়েছ?

তাই তােদর য দলিট িতহামার িদেক িগেয়িছল, তারা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িদেক অসর হল।

িতিন তখন উকায বাজােরর পেথ নাখলা নামক ােন সাহাবীগণেক িনেয় ফজেরর সালাত (নামায/নামাজ) আদায়

করিছেলন। তারা যখন কুরআন নেত পল, তখন সিদেক মেনািনেবশ করল। তারপর তারা বেল উঠল,

আাহর শপথ! এটই তামােদর ও আকােশর সংবাদ সংহের মেধ িতবকতা সৃি কেরেছ। এমন সময় যখন

তারা সদােয়র িনকট িফের আসল এবং বলল য আমােদর সদায়! আমরা এক িবয়কর কুরআন েনিছ,

যা সিঠক পথ িনেদশ কের। ফেল আমরা এেত ঈমান এেনিছ এবং কখেনা আমরা আমােদর িতপালেকর সে

কাউেক শরীক ির করব না।

এ সে আা তা’আলা তাঁর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িত ... َلا وحا قُل সূরা নািযল কেরন।

মূলত তাঁর িনকট ীনেদর ববই ওহীেপ নািযল করা হেয়েছ।

English

Narrated Ibn `Abbas:

The Prophet (s) set out with the intention of going to Suq `Ukaz (market of
`Ukaz) along with some of his companions. At the same time, a barrier was
put between the devils and the news of heaven. Fire commenced to be
thrown at them. The Devils went to their people, who asked them, "What is
wrong with you?" They said, "A barrier has been placed between us and the
news of heaven. And fire has been thrown at us." They said, "The thing
which has put a barrier between you and the news of heaven must be
something which has happened recently. Go eastward and westward and
see what has put a barrier between you and the news of heaven." Those
who went towards Tuhama came across the Prophet at a place called Nakhla
and it was on the way to Suq `Ukaz and the Prophet (s) was offering the Fajr
prayer with his companions. When they heard the Qur'an they listened to it
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and said, "By Allah, this is the thing which has put a barrier between us and
the news of heaven." They went to their people and said, "O our people;
verily we have heard a wonderful recital (Qur'an) which shows the true path;
we believed in it and would not ascribe partners to our Lord." Allah revealed
the following verses to his Prophet (Sura 'Jinn') (72): "Say: It has been
revealed to me." And what was revealed to him was the conversation of the
Jinns.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=744

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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